
■ v . Előfizetési árak: T
I évre 12 Kor., '(2 évre 6 kor., '(4 évre 3 kor. 

Egyes szára ára  10 fiit.

Felelős szerkesztő: .

BILKEI FERENÖ.
Megjelenik: kedden, csütörtökön es szombaton este; -V

Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-iér I.
_______Egyes számok kaphatók: a dohánytőzsdékben..

A h u s d r á g a s á g .
Székesfehérvár közönsége egy év óta 

lebeg a vágy és annak teljesítése között. 
A zsebje keservesen érzi ebben a koldus 
világban, hogy mészáros polgártársaink 
kegyetlen hidegséggel vágnak rajta eret. 
Szeretné a segítséget, de csak úgy, ha 
más tenné meg helyette az elhatározó 
lépéseket.

A hatósági mészárszék ügye vizbe- 
esett. Sajnos. A szövetkezeti utón létesülni 
akaró mészárszék ügye vajúdik. Nem tud 
megszületni s bizony megérjük, hogy bele
hal fájdalmában. Sok a bábája s nincs 
aki hozzá is értene, kevés a bizalom. A 
pénz kockáztatását senki sem óhajtja ebben 
a szomorú világban, amikor a szövelkezeti 
ügy úgy is olyan sok szegénységi bizo
nyítványt állít ki magáról.

Győzzön a jobbik. Mi eredményt, mi 
sikert kívánunk megsanyargntolt polgár
társaink javára — közérdekből.

vEzért mutatunk be egy kitűnő példát 
innen a közvetlen szomszédságból ■ Sár- 
bogárdról. Kérdezősködéseinkre egy be
avatottól a következő sorokat kaptuk: 

Tekintetes Szerkesztő u r ! 
ígéretemhez hiven, mellékelve küldőm a 

sárbogári szövetkezeli mészárszékre vonatkozó 
egyezség másolatát, megmagyarázza maga 
magát, nincs tehát mit hozzáadnom, csak

annyit jegyzek meg, hogy nagy áldás a sár
bogárdi közönségre; fölszabadított bennünket 

' a két mészáros monopóliuma alul, kHramellett, 
hogy a hús . javát Budapestre szállították, a 
selejtesét velünk etették meg méregdrága áron; 
de most máskép áll a bál, kapunk a szövetke
zeti'mészárszékből olyan húst, amilyent akarunk; 
marhahús, sertéshús, birka, borjú, hideg fel
vágott, friss kalbász, füstölt kalbász mindig 
kapható s ami a fő olcsón és nem a mészá
rosok szívességéből, kik még drága pénzen is 
csak protekció mellett adtak olyan húst, milyent 
a vásárló akart, most azonban hosszú orral 
traktálhatják saját hitsorsosaikat. Ennek a 
dolognak nyélbesütésében oroszlán része van 
Horváth József dr. járásbirónak.

Ez a dolog egyik része.
A másik a szerződést mutatja be, 

amelyet a község képviseletében aláíró 
népmentők, élükön Iieltay Jenő főszolga
bíróval, másrészt pedig Diczy Domonkos 
mészáros kötöttek.

A szerződés igy szól;
E g y e z s é g .

KötcUett egyrészt, D IC Z Y  DOMONKOS 
nagykajdocsi lakos mészáros mester, másrészt 
pedig az alant írottak közölt.

1. Megállapodási kötő felek kijelentik, hogy 
jelen jogügyletei, jó l megfontolás és szabad elhatá
rozás után létesítették :

2. Diczy Domonkos mészáros kötelességet

vállal arra nézve, hogy Sárbogárdon legkésőbb 
ez év Szeptember hó J5-ik napjáig egy megfejteid 
mészárszékei állít fe l  és nyit meg:

3. Továbbá kötelezi magát nevezett mészá
ros, hogy a megnyitandó mészárszékei a meg
nyitás napjától számított legalább 3 egymásutáni 
éven át kellő üzemben tartja s pedig oly üzem
ben, mely mellett alant aláírók maguk család
juk részére szükséges hús cikkeket bármikor s 
bármily mennyiségben megszerezhetik:

4. Kötelezi magát iievezett. mészáros, hogy 
a 3 évi határidőn belül az I-sö rendű szarvas
marhahús kilóját legmagasabb 96 fillér árban, 
a Il-od rendű szarvasmarliahus kilóját leg
magasabb 88 fillér árban, a borjúhús kilóját 
pedig legmagasabb 1 k. 40 fillér árban fogja  
kimérni: ezen megszabott ártól semmi körülmé
nyek közolt Ö a maga részéről el nem térhet e 
két husnemü ár felemelése csakis azon egy 
cselben foghat helyt, ha és amennyiben Hel- 
tay Jenő, Mészöly Endre, Zsebök István, Dr. 
Horváth ‘József, Komjáthy Ferenc, Vogl Ferenc 
és Horváth Ferenc és Noszlopy Antal sárbogárdi 
lakosokból álló s ezennel megválasztott bizottság 
valamelyes ár felemeléshez elöleges hozzájárulá
sát adja.

5. Nevezett mészáros az előző .pontokban 
elvállalt kötelezetségének biztosítására kijelenti, 
hogy fen ti bármely pontban elvállalt kólelezet- 
sége megszegése, vagy nem kellő teljesítése esetén 
1000 koronában ezennel megállapított kötbért

Drága birkózás.
— A Fejérmegyei Napló tárcája. —
Szolimán szultán 1565-ben nagy sereggel 

vonult Belgrádbá s egy csauszt küldött Szipo
lyaihoz, az utolsó nemzeti királyhoz, hogy sies
sen Belgrád áiá, mert beszélni akar vele az or
szág dolgáról. Szapolyai fel is készült s három
száz lovassal és kétszáz gyalogossal indult a szul
tán udvarlására.

Szolimán a nyílt mezőn ütötte fel sátorát 
s lakomára hívta Zápolyát. Amig az udvari szol
gák a sörbetet töltögették nekik, a török sereg 
és a magyar csapat a mezőn táborozott s unal
mában egymást nézegette.

Egyszerre csak kilép a törökök sorából egy 
rác eredetű óriás. Magas mint a szálfa, a nyaka 
vastag mint- az oroszláné, a hangja akár az ég
zengés. Lábai alatt szinte dörög a föld, amint a 
magyarok elé áll. Fölemeli a karját s ropog min
den izma, mikor kifesziti, mintha csak kalapács
csal ütögetnék.

Hetykén, nagy fenszóval átkialt a magya
roknak : •

;— No hires vitézek, akad-e közietek, aki 
puszta kézzel bírókra mer kijönni velem ?

A magyarok összenéznek. Arra egyik se 
volt elkészülve, hogy bírókra hívják őket. Üsz- 
szehunyorgatnak, mert sokalják azt a rengeteg 
nagy embert, aki úgy áll előttük, mint egy szik- 
lacsuss a völgyben álló fa mellett.

— Hat senki se akad közietek, akit a földre 
teríthetnék — kiállja újból az óriás s fitymálva 
mustrálja a magyar csoportot.

Csukoth Feter, a bajomi vár kapitánya a 
szeme sarkából mérges pillantásokat lövell arác- 
képü török óriásra. Nehéz sisakját feltolja a hom
lokára, aztán tetőtől talpig méregeti a csuiondá- 
ros öklöző mestert.

Hallotta már félfüllcl, hogy van a török sereg
ben egy rác óriás, aki úgy veri le a legerősebb 
embereket, mint más az érett diót.

Ilyen rengő kolosszusnak azonban nem 
képzelte. Ez a Juszuf hivatásos birkózó, aki tö
kélyre vitte a birkózást és sok pénzt keres vele. 
Vájjon szabad e hát magyar leventének kiállani 
vele? Ezen töprengett Csukoth várkapitány.

— Micsoda anyámasszony vitézei vagytok 
ti ? — Éljetek szitán vagy kapaszkodjatok a néné- 
tek szoknyájába, hogy el ne vigyen a szél — 
bömböli a kevély óriás s olyat kacag reá, hogy 
a páncélos melle is csakúgy rezeg belé.

Hanem ez a komisz ócsárlás már nem fér

Csukoth Péter begyébe. Felforr benne a vér s az 
önérzet, mint valami szilaj paripa, nagyot szök
ken a lelkében.

Azonnal átveti a kantárszárat a hadnagya 
lovára, maga pedig leugrik a. nyeregből, kardját, 
sisakját, páncélét ledobja, aztán egyet tapsol a 
kezével, hogy feléje forduljon a rác óriás. Ez 
meg is fordul, de amint meglátja a bikanyakü, 
alacsony emberkét, olyan harsány kacagásban 
tör ki, hogy soknak a dobhártyája is megrepedt . 
volna, ha hirtelen be nem dugja a fülét, ‘

Csukoth egyet rántott a mentéjén, aztán 
büszkén indult az óriás felé. A magyarok szive 
ugyancsak szorongott, amikor összehásonlitolták 
a rác óriással. Alig ért annak a hóna aljáig s 
három akkora legény is kitellett volna ebből a 
hírhedt birkózóból mint ő.

Csukoth valósággal eltörpült mellette, amint 
elébe állott. Juszuf szanakozva nézett rá, aztán 
röhögve m ondta: ;v

— Fiacskám, eredj haza s előbb tanulj 
meg járni.

Csukoth üsszeszoritotta a fogait, akárcsak egy 
tigris, aztán el akarta kapni az óriás kezét. Ez 
hirtelen fölkapta a karját s úgy pofon teremtette . 
Csukothot, kogy ez a csattanás beillett volna 
ágyudörrenésnek.

_ _ j a i i o s i t i :
VÁSZON ASZTALNEMŰ ÉS ÁGYNEMÜEK ÁRUHÁZA SZÉKESFEHÉRVÁR,
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Mai lapunk 4  oldal.
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tartozik fizetni, mely kötbér összeg az ezen oki
ratot aláíró; egyéneket fo g  .behajtás eseten meg 
illetni teljesén egyenlő arányban: áz ezen kötbér 
lefizetése esetén-nevezeti* mészáros minden további 
kártérítés diói mentesül.; • , , .

■ 6. Jeleit egyezséget kötő másik fé l és pedig 
az összes alant írottak kötelezeltseget vallatnak, 
hogy a megszabott 3  éven belül szarvasmarha 
s borjúhús szükségletüket maguk s családjuk 
részére nevezett mészáros üzletéből fogják besze
relni: ezen kötelem biztosítására pedig mindén 
egyes,fitáiró,:mai náptól,,sim ított'8 napon belől, 
tartozik ÍQ ,K -w M ibét: összeget. Mészöly Endre 
községi bíró kezéhez letenni, az éként befolyandó 
összeg a helybelipénzintézetnél lesz nyomban 
elhellyezendő, azután esedékes kamatok minden 
éti első. hétében lesznek a jogosult . egyének között 
kiosziandók; . .. -

"7. Az. aláíró, ki a kérdéses 3 éven belől 
fen t érintett hnsszükségletét mástól, mint nevezett 
mészárostól szerezné be csak egy esetben is, a be
fizetett 10 korona iránti igénye nyomban meg
szűnik s pénzbetétje nevezett mészárost fogja  
megilletni kártérítés címén, kinek is minden kár
igényé'a szerződést szegő féllel szemben a 10 
K. átvételében kimerül: ‘

S. A 10—10 koronákból befolyandó összeg 
á 3 év elteltével a községi bíró által a pénzin
tézetnek felmondatik s minden egyes 10 korona 
a befizetőnek visszaadaiik. -

9. Nevezett mészáros a fentiekben elvállalj 
kölelezetségektöl mentesül ha : Ő . netán valamely•_ 
igazolt tartós betegségbe esnék, m i által a mé
szárszék vitelében gátoltatnék; bármely aláíró 
egyén pedig a községből való elköltözése esetén■ a 
befizetett 10 kóronát a községi biró utján nyom
ban visszaigényelheti.

. 10. Ha nevezett mészáros sertéshúst is 
árusitanat ennek kimérést árát fen ti személyek
ből álló bizottság fog ja  kötelező érvénnyel meg
állapítani.

' Felolvastatván aláíratott 
Sárbogárd 1908 évi augusztus hó 30-ik 

napján. .
Dr. Horváth József.

Tisztelt polgártársak. A példa itt van. 
Kövessétek 1

wrHarr
77- Ezért meglakolsz — mormogta Csukoth 

s írét kezét vízszintesen maga elé rakva, szédítő 
gyorsasággal megkapta az óriás jobbját s egyet 
csavart rajta. Az óriás felszisszent s fájdalmában 
a Tógáit csikorgatta. .

■ — No várj csak fickó, ha még nem ha
raptad kínodban a földet, hát tüstént beleha
rapsz — gondolta magában s azzal ölbe kapta 
Csukothot, hogy a  másik pillanatban odanyek- 
kentse a földhöz. .

Hanem Csukothnak minden izma acélból 
volt, ami alig látszott rajta. Termete a közepes
nél csak kevéssel volt nagyobb, karcsú, délceg 
és rugalmas s mikor az óriás ölbe kapta, ő úgy 
a két vállába markolt, hogy behorpadt a szo
rításától.

. Ámde az óriás ekkor mellén ragadta s úgy 
emelte a feje föló. A magyaroknak a vére is el- 
hült, amikor ezt látták. Ha most az óriás lehajitja 
Csukothot, minden csontja összetörik.

És az óriás előbb megforgatta, aztán csak
ugyan a földre dobta. Hanem Csukoth uramnak 
kutyabaja se lett. Talpra esett, mint a macska, 
aztán megint elkapta a török birkózó kezét s 
nagyot csávarintótt rájtav ,

•; Az óriási ekkor ujbóí megmarkolta s megint 
fl levegőbe kapta. Nehány percig lóbbálta a feje 
fölött, sism ét ledobta. De Csukoth megint talpára 
esett s egy szempillantás alatt újból megragadta 
M ótftá jobbját; A hírhedt birkózó mór izzadni

fejErmecy£i naplő._______

A modernizmus; - - ;
(Folytatás.) . - '  '

Darwinnak az állat és növényfajok eredetét 
a „biogenetika" alapján „varietas“-okkal magya-t 
rázó s a természettudósok tekintélyes részétől
kezdetben a legnagyobb elragadtatással fogadott,
de csakhamar teljesen hitelét vesztett elmeletet 
akarják alkalmazni a-'vallási téren is, azt állítván, 
hogy a fejlődés itt is csak az egyik vallási esz
mének â  másikhoz való hozzásimulásában, rá
hatásában, átalakításában állott volna. E fejlődés 
a német Ofeideres szerint ily sorozatban követ
kezett volna: Sokrates, Plató, Krisztus. De mivel 
a pogány Plató s a kereszténység tiszta erkölcs
tana között oly óriási különbség van, hogy ezt 
természetes „fejlődésinek nevezni már lehetetlen, 
ezért azt mondják, liogy evangélium nem Krisztus 
tana, hanem csak későbbi kiszi nézés, Toldás. Ami 
— szerintök — egészen természetes is, mert 
hisz a „zsidó" ból „keresztény“-nyé fejlődött 
vallás még ma sem/tökéletessr annak még min
dig tovább és tovább kell fejlődnie a különböző 
vallási rendszerek, viszonyok, műveltség, éghajlat 
és a külső szükségletek szerint.

Hogy azután evolúciós elméleteiknek mi se 
állja útját, egyszerűen letagadják úgy a kinyilat
koztatást, mint a szent könyvekre vonatkozólag 
az isteni szerzőséget, vagyis az inspirációt. S bár 
az egyháznak a szent könyvekre vonatkozó ma
gyarázatát nem vetik el föltétlenül, mégis azt 
követelik, hogy azok a modern exegéták „töké
letesebb" megítélésének és kiigazitásának vettesse
nek alá.

Ez a modern szabad exegezis azután be
bizonyította, hogy az egyház hivatalos tana ellen
kezik a történelemmel és hogy a kalh. dogmák 
össze nem egyeztethetők a keresztény vallás job
ban fölismert eredetével. A szentirásban elbeszélt 
tésyek és áz egyháznak rajtuk alapuló dogmái 
között határozott ellenmonoás van, úgy, hogy a 
kritika elvetheti a tényeket mint hamisakat, me
lyeket az egyház teljésen bizonyosaknak hisz. 
Az égyház abszolúte nincs hivatvá a szentirás 
hitéles értelmét megállapítani, vagy pláne a profán 
tudomány állításairól .ítélkezni. Együgyüség azt 
hinni, hogy Isten szerzője a Szentirásnak és .így 
az nem is fogadható él tévmentesnek. A kinyi
latkoztatás nem másK mint az Istenhez való vi
szonyáról szerzett tudata az embernek. A kath. 
hit tárgyát képező kinyilatkoztatás nem fejező
dött be az apostolokkal.

Istent a teremtett dolgokból, a természetes 
ész világánál fölismerni lehetetlen. Jézus Krisztus 
isensége az evangéliumból be nem bizonyítható, 
s az evangéliumokban használt „Isten fia" el
nevezés távolról sem jeljentl, hogy Jézus Krisztus 
valóságos és természetes-fia Istennek. Krisztus 
föltámadása egy be nem5 bizonyított, sőt be sem

1Ö0Ö. coyeqiber 3.

bizonyítható tény, amely nem a történeti rendhez 
.tartozik, de a melyet a' keresztény gondolkozás 
csak' idővel vont le más - tényekből. Krisztus en- 
ges'telő. haláláról szóló - tan csak sz. Pálnak a ' 
tana, de nem az evangéliumé. Ezt hirdeti a  hires 
Loisy,;. mig a lutheránus Harnack felfogása e ',  
tekintetben jobban megközelíti a  ka th .. egyház 
tanítását. . ' - - ‘

A szentségek szerzője — a modernisták 
szerint •— nem Krisztus, mert azok csak későbbi', 
emberi eredetűek. Pl. a keresztségéf maga a ke
resztény hitközség léptette életbe, mint m eilőzhe-.
tetten szertartást. Semmivel sem lehet igazolni*, 
hogy az apostolok kiszolgáltatták volna a bérmá
lás szentségét. Á mit Pál az Oltáriszentség alapi- 
tásárói mond, nem kell történeti értelemben venni.
A gyónás az ősegyházban ismeretlen • volt. Sőt 
azután is, hogy a bünbánat mint egyházi intéz
kedés közhasználatba- ment át, nem .nevezték' 
szentségnek, mivelhogy „ megszégyenitőszentség"- 
nek tartották. Jakab apostolnak, mikor az utolsó 
kenetről Irt, nem volt szándékában Krisztusnak 
valamely szentségét .köztudo másra hozni, hanem . 
csak valami jámbor szokást akart ajánlani.. Az . 
egyházi rend akként keletkezett, hogy az aposto
lók azok közöl, a kik a keresztények'gyülékeze- 
teiben a. felügyelői tisztet viselték, az idősebbeket 
presbitereknek vagy püspököknek rendelték, de 
csak azért, hogy a szükséges rendről gondoskod
janak, nem pedig, hogy bennök az apostolok 
misszióját és teljhatalmát megörökitsék. A házas
ság az egyházban csak később válhatott'uj szö
vetségi szentséggé, arra ugyanis, hogy szentség
nek tekintessék, szükség volt előbb a malasztrol 
és szentségekről szóló iheologikus tan teljes ki
fejtésére.

(Folyt, köv.) .

ÚJ DONS Á GOK .
A Fejérmegyei Napló telefon száma 208.

— Katonái előléptetések. A hivatalos lap a 
székesfehérvári ezredeknél történt kinevezéseket 
a következőkben közli:

Keserű József II. o. honvéd századost. I. ó. 
századossá, Schverenaui Schábert József főhadr . 
nagyot 11. oszt. századossá nevezte ki a király.

Főhadnagy lett Dutkay Kálmán 17. honvéd- 
ezredbeli hadnagy, hadnaggyá Schlemmer Ödön 
hadapród tiszthelyettes neveztetett ki. Dr. Keserű 
Béla Ii. oszt. ezredorvos I. osztályú ezredorvossé, 
Vágó Sándor kezelő hadnajgy kezelő főhadnaggyá 
lépett elő. . .

A honvédelmi minisztet rendeletével- Dr.

kezdett. Cömbnyi vastag karjának kötél izmai 
megereszkedtek.

Hanem azért harmadszor és a feje fölé, 
kapta. Most azonban Csukoth egy csodálatos 
mozdulattal a hátára ült, lábaival átfonta a nyakát, 
jobbkezével pedig a tar koponyájába kapaszko
dott. Az óriás le akarta dobni, de az a két láb, 
mint valami acélhurok — kegyetlenül szorította 
a nyakát.

A magyarok nevetni kezdtek s hangos szó
val, éljenzéssel biztatták Csukothot. Az óriás 
szája habzott a dühtől. Hirtelen leguggolt s négy 
kéz lábra ereszkedett a földön. Csukoth tudja, 
hogy mi következik m ost; hirtelen hányát vágja 
magát az óriás és testével ráfekszik, hogy végkép 
legyűrje. Ámde ezt a pillanatot nem várta be. 
Megragadta a karját, lefejtette a lábairól, aztán 
leugrott az óriásról.

. Ez már erősen lihegett s nagy vizcseppek 
hullottak komiokáról. Végezni akart a nyápic 
legénnyel. Ismét összementek s az óriás a lábait 
is szétfeszítette, hogy annál gyorsabban a földhöz , 
teremtse Csukothot. De ő épen ezt a pillanatot 
várte. Hirtelen átkarolta a derekát, gáncsot adott 
neki, mire az óriás hányát vágódott, őt is magá
val rántva., B
, Csukoth villámgyorsan az óriás mellére tér

delt, baljavai lefogta mind a két karját, jobb
jával pedig sűrűn osztogatta neki a poflevest.
.  .“7 3  te meríed gyalázni a magyarokat,
te zsirbodon, —• szóit fogait csikorgatva Csu*

koth s azzal csihi-puhi olyan taktusra pofozta, 
hogy a magyar lovasok fóricra pergették a sar
kantyúikat. . :

Izmos, kemény tenyerének csattogására az 
óriásnak orrán, száján eleredt a vér s rímánkodni 
kezdett, hogy bocsássa el, hisz már úgyis le
győzte.

— Tudd meg, te tarfejü, — rivalt rá Csu
koth s azzal ismét jól képen teremtette — hogy 
a magyar lovasok hozzásiettek s csillapították a 
várkapitány fellázadt indulatát, mire ő le is csön
desedet s felállva az óriás melléről, megengedte, 
hogy feh.ípászkodhassék. Szegény feje olyan volt 
mint az ázott csóka. Roppant restelkedve nézett 
körül s amikor észrevette, hogy a basák szé
gyenkezve csóválják a fejüket, szitkozódni kez
dőit, hogy a magyar levente nem - szabályosan 
birkózott. ; ’ ; ; -

Erre odament Szipolyai s égy erszény ara
nyat vetett neki. A legyűrt hetvenkedőnek a 
szeme-szája elállt, amikör száz aranyat talált benne. 
Hanem Csukoth uram se járt rosszul, amiért 
megmentette a magyar becsületet. Szapolyat néki 
ajándékozta Bajom várát, a Szigetvárnál sógo
rával Zrínyi Miklóssal együtt elesett Bajomi Ist
ván uradalmát s nemesi címerébe őt magát vé- 
sette be a , zöld mezőbe, amint sűrűn osztogatja 
a nyaklevest a földhözvágotf: török óriásnak. , .
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Meszlényi Imre tartalékos hadapróddá neveztetett 
ki a székesfehéri 17. .honvédgyalogezredhez.

„ Ezredessé a  székesfehérvári 17. gyalogezred
hez Turcer Imre alezredes neveztetett ki.

Ájkay Miklós dr. tartalékos hadnagyot fő
hadnagy hadbíróvá nevezte ki a király.

A székesfehérvári dsidásezredtől, Rudolf 
Frigyes századossá a 4. dragonyos ezredhez 
helyeztetett át.

A csendőrségnél Goreczky Gyula II. oszt. 
százados L oszt. századossá, Krisztinkovics-István 
hadaprőd tiszthelyettes hadnaggyá nevezteti ki.

—- Kinevezés. A pénzügyministerium a ve
zetésével megbízott . ni. kir miniszterelnök Kallós 
Elek . -győri pénzügyi számgyakprnokot állami 
végrehajtóvá a  székesfehérvári m. kir. pénzügy • 
igazgatósághoz ideiglenes, minőségben kinevezte.

—- A zenekedvelő egyesület köréből. A ze
nekedvelő egyesület választmánya elhatározta, 
hogy Frycaj Rihárd karmestert, városunk e ki
váló zenészét és a Zenekedvelő Egyesület lelkes 
fellendítőjét, a f. hó 8-án tartandó hangverseny, 
után, abból az alkalomból, hogy a közszeretet
ben álló karmester legmagasabb helyről oly meg
tisztelő és jói megérdemelt kitüntetésben részesült, 
egy tiszteletére tartandó társasvacsora keretében 
szeretetének jeléül ünnepelni fogja. A társasva
csora iránt érdeklődők a közelebbi részleteket 
Schmelzer Jákó, egyesületi pénztárosnál tudhat
ják még.

— Hálálozás. Dr. Kremnitzky Ferenc ny. 
megyei főorvos neje, sz. Kolosváry Eszter élete 
77-ik évében Kápolnásnyéken ehunyt. Temetése 
a környék nagy részvéte mellett tegnap folyt le.

— Hivatalvizsgálat. Ujházy Sándor a szé
kesfehérvári kir. törvényszék főügyészhelyettese 
betekintette a  móri büntetőbírósági ügyvitelt és a 
bírósági fogházat. A látottak felett megelégedését 
és elismerését fejezte ki a móri törvényszék 
vezetőségének.

— Erdélyi Gyula, a budai konzervatórium 
igazgatója hozzánk intézett levelében intézete ér
dekében valónak tartja kijelenteni azt, hogy a 
budai konzervatórium nem hatóságilag „segé
lyezett," hanem hatóságilag „engedélyezett."

— Szép siker. A minap irtunk róla, hogy 
Zichy János gróf v. b. t. t. csőszi gazdasága a 
minap a budapesti országos komló kiállításon 
első dijat nyert. Most ugyanez a gazdaságnak még 
nagyobb sikere lett, a mennyiben a berlini nem
zetközi komló kiállításra beküldött két rendbeli 
komlója, az egyik első dijat, a másik második 
dijat nyert. A nagyszerű s párját ritkító siker 
méltán kelt gazdasági körökben föítünést. Nagy 
érdeme Zichy János grófnak, a gazdaság tulaj
donosának, úgyszintén Halmi Nándornak, a csőszi 
gazdaság intézőjének.

— Értesítés. Értesítem az építő ipari segéd
munkásokat, hogy a kereskedelemügyi miniszter 
az ipari segédek továbbképzésére rendelt tan
folyamokat'az egész országban s úgy városunk
ban is újra szervezte. Nálunk a  folyó tanév alatt 
az építő munkások részére tart fenn ilyen ian- 
folyamot, amely nov. 5-én megkézdte működését. 
A tanfolyamon a szakrajzon kívül előadások tar 
tatfiák még a .számtan-mértanból és üzleti fogal
mazásból. Az összes előadások az ipariskola tan
termeiben este 7—9-ig tartatnak és pedig a szak
rajzból hetenkint 4 Ízben, öt hónapon át, a többi 
tantárgyakból hetenkint 2-szer olyképen, hogy, a 
számtan-mértani előadások november elejétől 
január 31-ig folynak, az üzleti fogalmazási elő
adások pedig február 1-től márciás 31-ig terjed
nek. A szakrajz tanításért összesen 3 -koronát, a 
többi tantárgyakból' hallgatott előadásokért 1— 1 
koronát kell fizetni. .

A tanfolyamra való felvételt az ipariskola 
igazgatói helyiségbe (Iskola-utca 2. sz.) naponta 
este 5—7-ig lehet kérni s ugyanott nyerhetnek a 
tanfolyam iránt érdeklődők bővebb tájékozást Is.

—  Hamis tanú. Király István pátkai gazda 
valami bünperben hamis tanuképen jélent meg s 
hamisan esküdött. Most emiatt szigorú törvényes 
eljárás indul ellene.

— Mieses sakkversenye, Mieses, a világ
hírű német sakkmester a Székesfehérvári Sakk 
Kör meghívásárai hétfőnresté az Otthon-kávéház-
ban sakkversenybe : bocsátkozott a sakk kör tag
jaival. Az este 6 .órakor kezdődő verseny 18 
játszmával fél 10 óráig tartott nagy' érdeklődő, 
közönség jelenlétében, Mieses a 18 játszma közül 
11-et nyert meg. Mieses'sel szemben győztesek 
lettek: Abner Lajos, Cseh István, Huszár Adolf 
dr., Frank István, Kis és'Meister, Vadász József.
A Mieses—Szokoly játszma remissel végződött’.
A verseny után társasvacsorát rendeztek a német 
mester tiszteletére, amelyen; Kunos Gyula mondott 
reá felköszöntőt. Mieses ma reggel a Győri Sakk 
Kör meghívására Győrbe; utazott.

— Jegyzők közgyűlése,'A Fejérmegyei Jegy
zők Egyesülete holnap :d. e, 10 órakokr tartja 
évi közgyűlését a vármegyeház nagy termében.

— A jegyző bűne; Lapunk múlt számában 
mint későn vett értesítést1 csak néhány szóban 
jeleztük azt a törvényszéki Ítéletet, amely egy 
kiterjedt, közbecsült családnak égyik megtévedt' 
tagját több rendbeli súlyos bűntény megtorlása
ként 3 évi fegyházra juttatta. A szomorú szen
záció mindenesetre érdemes arra, hogy részletei
ben is megvilágítsuk. Mészöly János igari jegyző, 
akinek hivatali mulasztásait1 már régóta nézte 
rossz szemmel felettes hatósága, 1906. novembe
rében, hihetőleg vagyoni viszonyainak szanálására 
furfangos tervekhez fordult. Összeköttetést kez
dett Baumgarten Ignácné szatóccsal, akiről tudta, 
hogy a megszorult emberek, gyakran fordulnak 
hozzá segítségért. Baumgartenné váltót állíttatott 
ki velük, amelyet aztán Mészöly János, mint a 
Sárbogárdi Takarékpénztár igari megbízottja ‘ér
tékesített a takarékban. Mészöly a pénzt levélben 
kérte s igy alkalma volt a simontornyai postának 
a pénz átadásáról szóló elismervényeit meghami
sítani, illetőleg a címzettek neveit sajátkezüleg 
az elismervények alá írni. Sőt a vád szerint több 
hamis váltót állított ki s azokat beváltotta a ta
karékban. így a takarékpénztárt mintegy 7600 
koronával megkárosította. Áj bűnös eljárásnak, 
mely több rendbeli köz- és magánokirathamisitás 
vádjának képezte alapját, nyomára jöttek, s Mé
szöly Jánost elmozdították állásától. . Azóta itt él
degélt városunkban a szomorú végre jutott Mé
szöly János családjával együtt. A néhány száz 
koronányi vagyont, melyet megmenteni sikerült, 
felemésztette a népes, 6 tagból álló család s most, 
midőn kenyér után kellett volna néznie, 3 évi 
fegyházra jutott a szerencsétlen családfentartó. 
A törvényszéki tárgyalás Sipos Sándor törv. biró 
vezette, szavazó bírák Tömöry József és Csapó 
Gyula, jegyző Keller Károly dr. voltak. Az ügyészi 
tisztet Hajcsek Gyula dr., á  védői tisztet Holly 
Géza dr. töltötte be. A .tárgyalás 2 napot vett 
igénybe, amely alatt mintegy 27 tanút hallgattak 
ki. Csak Baranyai Nándor volt segédjegyző val
lott a vádlott javára azt akarván bizonyítani, hogy 
az aláírásokat a felek eszközölték.

— Öngyilkoság. Bertovics József jómódú
bicskei. gazda tegnap felakasztotta magát. Tetté
nek oka ismeretlen. ,

—  Elgázolt fiú. ifj. Pete József bicskei gazda
kocsijával elgázolta Torma János 4 éves kisfiát, 
aki súlyos sebesülést szenvedett. .

Dr. Kárnik József egyet, orvpstudor, 
belgyógyász, gyermekorvos, szemész, nő
orvos (rendel d. e. 8—9-ig, d. u. 1—3-ig) 
lakását Budai-ut 22. sz.. alá (I. em .,' a 
budai-uti patika mellé) helyezte át. (Tele
fonszám 175.)

— Rablótámadás. Lapunk zártakor szenzá
ciós eseményről értesülünk. Bicskén a Budára 
vezető országutón egy idegen embert több tag
ból álló útonálló banda megtámadott. A szeren
csétlen embert leütötték, pénzét elvették, aztán 
elmenekültek. Az esetről értesített csendőröket az 
épen induló gyorsvonat a menetrend megváltoz
tatásáról a támadás helyére vitte azonban már 
nyomát sem láttak az a rablóknak. A gyanú egy 
épen arra csatangoló cigány karavánra irányúi, 
a csendőrök elfogták őket, azonban bűnösségüket 
még nem sikerült kideríteni. A’ cséndőrség eré
lyesen nyomoz. . .

Esküdtszéki tárgyalások
I. nap. Gyújtogatás. /  .

. A tegnap összeült esküdtszék ifj. Somogyi.- 
István . 22 ' éves iszkaszentgyörgyi béreslegény ' 
bűnügyével foglalkozott; aki gyújtogatás vádjában 
került - az esküdtszék' elé. A vád az volt, hogy 
ifj. Somogyi István,5 aki mint béreslegény áliött 
Pappenheim Szigfrid - gróf uradalmában, a- múlt 
év november 11-ének kora reggelén felgyújtotta , 
a gróf vöröshegyi szérűjében levő, 3000 korona.-- 
értéket képviselő árpaszalma kazalt. A kazaj, 
amint Boza István gazda látta, egyszerre két ’ 
helyen fogott tüzet: Oltáshoz fogott a cselédség ’ 
Kainerstorfer Frigyes tiszttartó kirendelése alatt; 
a tüzet azonban nem-tudták elfojtani. Bizonyos-' 
nak látszott, hogy a kazal gyújtogatás által 
pusztult el, de a  gyújtogató kilétét, senki sem , 
sejtette. Csak a csendőrök erélyes nyomozása J  
után állott elő ifj. Somogyi, aki magára vállalta . 
a bűnt, azzal a hozzáadással, hogy apja házától, 
ahol keserű napjai voltak, igy akart megszabadulni;

A tárgyalás érdekei adatokat vetett fel. Ifj. 
Somogyi itt is magára vállalta a. bűnt, de egy
szersmind azzal mentette magát, hogy az apai : 
házban tovább nem tudott maradni, valami bűn
tényt kellett elkövetnie, hogy bárminő utón,' de 
megszabaduljon apja kegyetlen' bánásmódjától.. 
Előadása szerint apja korhely életet élt, elitta a ' 
keresetét, sőt nem kímélte azt a kis keresményt 
sem, amelyeL fia hozott a házhoz. Neki nem 
volt módjában, hogy apját visszatartsa a kor
helységtől, az abból származó családi bajoktól, 
azért gyújtogatott s igy kereste meg a kivezető 
utat az apai házból.

Az esküdtszék kétkedve vette fontolóra pely- 
hedző állu legényke vallomását, amelyet egyál
talában nem támogatott terhelő tanú vallomása.'
Az esküdtbiróság a következő képen alakúit: el
nök Tömöry József, szavazó bírák Sohár Pál éá 
Rhuz Gyula jegyző, dr. Geőcze Elemér, ügyész . 
Hrabovszky Aurél, védő Strasser Jenő dr. E s
küdtek: Pommer Gyula, Hankó Oszkár, Meszlény 
István, Forstner Lajos, Hára Károly, Pollák Lajos, 
Fekete Géza, Koronafi Károly, Mór István, Kníttel- 
hoffer János, Vitzlinger Alajos, Tóth István. Pót
esküdtek : Barbély Sándpr és Hirtling Pál.

Az esküdtek Strasser Jenő védbeszédére,. 
aki arra hivatkozott, hogy a beismerés egyéb tá
mogató vallomás nélkül az uj törvény értelmé
ben nem állapítja meg a bűnösséget, ártatlannák 
nyilvánították. Az esküdtbiróság ezek után ifj.' 
Somogyi Istvánt e vád és következményei alól 
felmentette. , .

II. nap. Halált okozó súlyos testisértós.
Bodó János 21 éves váli legény bűnügyét . 

tárgyalta ma az esküdtbiróság, aki augusztus hó 
2-án korcsmái öisszekapás u)án^boszujánjlfctkij^(5í 
élégitéséré Nagy ‘Gyula legény pajtására olyan 
súlyos ütéseket mért, hogy halálos sérülést szén-" 
vedett. A büncsélekmény tárgyaláséra á  követ- , 
kezőkóp alakult még az esküdtszék: elnök Tő- 
möry József, szavazó birák Sárkány. Ferenc és . 
Rhuz Gyula, jegyző Kéri István, ügyész Hrab- 
voszky Aurél, védő Nagy Ignác, esküdtele: Tóth . 
István, Boda Sándor, Knitlhofler János, Kiéi La- 
jós, Basch. Adolf, Vitzlinger Alajos; Borbély Sán- 
dór, Meszlény István, Hankó Oszkár, Kommer 
Gyula, Arány Andrány András, Forschner Lajos, ’ 
Csapó István. '

A vádlott beismerte a bűntettet védelmére ; 
azt hozta fei, hogy Nagy Gyula előzőleg báÖlél-’. ' : 
inazta, őt arcul ütötte. A kihallgatott 9 tan ú ' 
szintén igy vallott. Vád és védbeszéd délutánra'5 • 
maradt.

Az esküdtszék 3 évi fegyházra ítélte Bodó 
Jánost. ■ ■

j utányos  áron felvétetnek a 
kiadóhivatalban, SzL-István-térl,
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-Több minL félesztendei szünet után újra 
belehelyezkedik társadalmunk szellemi eletebe 
modern világunk lényeges tényezője: a .színház.

Kívül ui köntöst öltött. Szinte jól esik, 
hogy a régi kopottság helyett "egy megifjodott 
színházat üdvözlünk. Friss meszelés szaga csap 
meg bennünket az előcsarnokban, érezzük az 
oszlani' még nem tudó tisztogatás félreismerhetlen 
levegőjét. A megszokott gázlámpák azonban u j . 
képet- tárnak ;elénk.- Meglepődtünk. Künn, benn. 
tisztaság, itt pedig egy régLuj:kép. A hetven§6 
évek függönye, a vörösre mázolt, vadító színű 
függöny, helyett az, amely á daliás időket juttatja: 
eázünkbe. Azt az időt, amikor a színház nem 
mulatóhely volt, haném kulturtényező. A régi 
Fehérvár Várának képé tárul élénk, úgy, ahogyan 
valaha századokkal ezelőtt a fantázia szerint 
építették. Á romok , közül a nemzet géniusza 
száll ki, koszorút visz a kezében s a színház előtt 
álió Vörösmarty-szobrot, Fehérvár nagy fiának 
alakját, koszorúval illeti. Körülötte magyar ruhába 
Öltözött, .alakok; csoportosulnak, lelkűket megihleti 
a géniusz szárnya suhogása, átérzik azt, amire 
a magyar szellem' átalakításánál, a költészet hivatva 
van.. Szinté kötelességet téijesitünk, amikor hálá
val - említjük meg, hogy ezt a szép s valóban 
művészi; ihletteli festett képet is Lauschmann 
Gyula dr az ezerszemü s ezergondu fáradhatlan 
főorvos ,-vadászta elő a múlt emlékei közül s 
alkalmaztatta úgy;, ahogy illik.

Körülnézünk. A régi ismert kép tárul élénk. 
A-i színházat > .látogató publikum ismert alakjai, 
szép."asszonyok, szép leányok s egy csomó ifjú, 
akikei elsősorban a színház személyzete érdekel 
a bűvészet helyett. A régi kép r— de nem egé
é r t . :  Hiárty?to a törzspublikum: a nádor-utcai 
kereskedők. törzscsapata (akiknek kedvéért — 
élég rosszul —  fél 8 helyett 8 órára tették az 
előádás kezdetét.) Szinte.önkéntelenül kérdezzük: 
miért ? Csak- a  szinlapra kell tekintenünk s meg
értjük.;. Ez a szinházfönntartó törzspublikum, (a 
sZömoru igazságból megadunk nekik ennyit) 
amelynek Fehérváron . egyedül van könnyen 
guruló pénze — nem érdeklődik a „Bíboros" 
iránt., ^em ,szidják, nem is gúnyolják, komoly 
nagy igazságokat, pszychologiai problémákat fej
tegetnek—r ez őket nem érdekli. Majd az operet
teknél. Ott a z ő  helyük állandóan le lesz foglalva.

. Mert a, „Bíboros", .amellyel Szálkái direktor 
az idei szezont megkezdi, valóban nagystylü, 
művészi alkotás. Megvan benne a modern szini 
hatás ;össiés kelléke. Régényaúyága. izgatóan 
érdekes, alakjai örökké mozognak a nagy gon 
dolatok görgetésében, van benne humor, játsziság 
is.és. mégis.nagy és komoly darab: ■

A XVI. l században Rómában, Rafaelnak, 
Michel iArigelonak: korában játszik. Főhőse Medici 
Giovanni (János) bíboros (Kovács Lajos), akinek 
családja'évszázadokon keresztül Róma történeté
nek tényezője volt: Van egy öccse Giuliano (Gyula) 

/(Inke), a ki beleszeret Cehigi kereskedő (Bátori) 
leányába. Fílibertába (Verői Janka). Akadály nincs. 
A.bíboros .szívesen .'beleegyezik, anyjának (Tom- 
bőmé) nincs kifogása, sőt rövidesen megkapják 
áí- atyai áldást is a kereskedőtől. De közbelép az 
ijjtrjkus.: Strozsi (Déri), aki szintén szereti a 
leányt és minden áron bírni akarja. Strozsi a 
középkori condottierik, a Colleoni-féle alakok ty- 
ptisa. Vitézek, erősek) de az erőszaktól épen nem 
riadnak vissza; s félig a törvényesség, félig a 
szabad zsákmányolás elvé alapján tulajdonképen 
rablólovagok, de a kiket és rettegett seregüket az 
egyik város, vagy. állam felhasznál a  másik el
leti, ha érdeke épen úgy kivánja. A pápa épen 
tóborura___készül Velence, ellen s Strozsit bízza 
tneg a hadsereg-vezetésévei. Nagy Útra, talán a 
halál útjára küldi, tehát megkívánja, hogy előbb, 
másnap reggel, magának a pápának kezéből ve
gye fiz Ur^testét.A lovag elmondja, hogy előtte 
Való Jiap ;g>ipntj tehát réggel nyugodtan áldoz- 
haük; Yjpöte fazonban találkozik a kalmárral és 
ÜjVahirtégkérl’tőle leánya kezét. Az Öreg,, aki épén 
élőbb adta beleegyezését a bíboros Öccsével való 
^áiassegba,^ trJfáJózva üti el. a lovag kérését, a 
kiben -'foltómád 'á' vad itídúlát, tőit ragad és le
szúrja vaz.. Öreg, emberti Lelkijsmerete nem ‘hagyja 
•pihenni. Nem, mer az oltár elé lépni az Úr tes

téért." szükségét érzi annak, hogy meg kell gyón-, 
nia. Útja a bíboroshoz vezeti, aki kénytelen gyó
nását meghallgatni és őt feloldozni _ A biboros a 
gyónás által egy szörnyű titok birtokba jut, meg 
szörnyebb lesz ránézve, hogy a gyilkossággal az 
o tulajdon öccsét gyanúsítják. Gyula ugyanis ejjel 
hazafelé menve beleütközött a leendő após holt 
testébe. Mig azt emelgette s mig segítséget híva 
körülötte fáradozott, kicsúszott a toré. A tort, a 
bizonyító bűnjelet megtalálták. /\z.ártatlan ember 
hiába tagad, bátyja hiába védelmezi, a bűnjel 
egyedül ő ellene beszél. Elfogják. Strozsi elmegy 
a bíboroshoz, beszélgetésbe erednek. A bíboros, 
bár tudja az igazi bűnöst, de nem fedezheti tel. 
A ráblólovag meggyőződve arról, hogy titkát a 
gyónási titok pecsétje fedi, hetvenkedve nézi a 
bíborosnak s családjának szörnyű fajdalmát s 
durva lelkét épen ném bántja, hogy helyette tálán 
egy ártatlan , embert hurcolnak a vesztőhelyre. 
Strozsi elmegy; a háborúba, magára hagyja a 
bíborost és családját szörnyű fájdalmával. A bí
boros hiába kéri a pápát, az nem tud rajta segí
teni, hiszen a biróság kénytelen volt a vőlegényt 
bűnösnek jelenteni. A bíboros szörnyű hrlyzet- 
ben van. Családja a leghatalmasabb Rómában, 
őt tisztelet és hódolat környezte mindenünnen, 
kilátása volt rá, hogy a legfőbb egyházi méltó
ságot, a pápai széket elnyeri s most ez a ször
nyű bűntény, amelyért ártatlan öccsét akarják 
kivégezni, összetöri őt is, családját is minden 
reménységével, hiszen egy gyilkos testvérbátyját 
csak nem emelhetik a pápai trónra! A bíboros
nak csak egy szavába kerülne, ha a gyónás tit
kát elárulná, azonnal megmentené ártatlan öcs- 
csét s kiszolgáltatná az igazi bűnöst. Nem teheti 
s nem tészi, ha egész családját dönti is a rom
lásba általa. Közben megjön a háborúból a dia
dalmas Strozsi s szinte gyönyörködik a bíboros
nak és gyászbaborult családjának kínjaiban. Mi
kor a bíboros az Isten igazságosságára figyelmez
teti, kineveti.

A kivégzés órája közeledik. A bíboros azon
ban azt hirdeti, hogy nem kivégzés lesz. hanem 
esküvő. Gyászbaborult családja őrültnek tartja. 
A bíboros pedig kieszközli, hogy öccsét mielőtt 
a vesztőhelyre vinnék, az ő lakásába hozzák. 
Strozsi újra megújítja kérését. Gyula menyasszo 
nyának kezéért. Az visszautasítja. A bíboros ismét 
beszél vele, kéri őt,, hogy ha tudja a gyilkos ne
vét, fedezze azt fel. A biró, a ki Gyulát kénytelen 
volt elitélni, a szomszéd szobában hallgatózik s 
meghallja a mint az elbizakodott, győzelmében 
biztos rablólovag kiejti a könyörgő bíboros előtt 
a szót, hogy a kereskedőt ő ölte meg. A titok 
le van leplezve, maga a bűnös rántotta le önma
gáról a leplet. Letartóztatják, elveszi méltó bünte
tését s a kivégzés helyeit csakugyan esküvő lett.

' Maga a darab végtelenül finom, igazi mű
vészi kidolgozása egy nehéz lélektani állapotnak. 
S a mily művészi a darab, ép oly művészt talált 
Kovácsban, a ki azt hozzá méltóan eljátszotta. 
Jól tudjuk, hogy nekünk ritka szerencse — neki 
aligha — hogy Kovácsot a mi színpadunk egyik 
főerejének vallhatjuk, a kinek tudása a Nemzeti 
Színházban is megtalálná az őt megillető helyet. 
A közönség elragadtatással gyönyörködik az ő 
igaz.án finoman csiszolt művészetében és még 
finomabb jelenéseiben, sokszor olyan tapsvihar 
zúgott feléje a melyet jellemszinész csak a leg
ritkább esetben ér el. . Meg tudja értetni a közön
séggel a darab minden egyes részletét s tiszteletet 
vívott ki a darabnak is, önmagának is. Ő vitte 
úgyszólván az egészet. Mellette kivált Déry 
szimpatikus kedves alakja ebben az épen nem 
szimpatikus szerepben. Déry olyan művész, a ki
nek a kezében a sár is arannyá válik — persze 
csak a színpadon. Mert ha a. színpadhoz kötve 
nem volna, bizonyára nem gyötörné magát az 
ilyen erőt, minden idegét oly gyötrően s kiak
názva igénybe vevő szerepekben Tömbömé szép 
alakja, a körülményekhez szép toalettjei kellően 
illeszkedtek bele a keretbe, sőt automatikus moz
dulatai és hangfesíése is, a melyeket úgy látszik 
a bölcsőben kezdett s magával visz a sírig. Inké
nek kisebb szerep jutott de jól állta, Báíoriból 
kiütött^komikus. Hiába annak, született s nem 
gseftélő kalmárnak a bit a leányáért leszúrtak. 
Verő Janka szép arc, szép alak — Holéczy 
után azonban a drámai szerepekben kisebb kali
ber. Mindenesetre szeretjük és akarjuk remény
lem, hogy gonosz rekedtsége nem krónikus és

először és utoljára szerepelt a szinházi krónikában,, 
A közönség, a mint mondottuk, nem töltötte meg 
a színházat s mivel inkább a művészetért, mint 
a látnivalóért jött,, érthető a  meleg lelkesedés, a 
mely fokról-fokra élénkebben .tombolt a színház ■ 
falai kozott *
t " Vasárnap d. u ,rnov. 1.

A molnár-és gyermeke. Régi alkalmi darab, 
mely a ríiagá regényes meséjével élénk és illő 
szórakozásban részesítette a csekélyszámu vasár
napi publikumot.

Vasárnap este.
A bíboros. Parker kiváló műve ment má

sodszor, a tegnapinál jóval gyérebb publikum 
előtt. A mit akkor meg kellett volna rónunk a 
közönség gyengébb felfogású és a kellő művelt
ség híján levő részénél, hogy t. u a legkomolyabb 
0s a színészek előadása folytán „sem komikus 
részleteknél nevetni kezdtek — ma niég kirívób
ban érvényesült. Persze ez nem operett, lingli- 
tangli s a mi közönségünk egy része nincs.még 
annyira érett, hogy az ilyesmit méltányolni tudja.

Hétfő, nov. 2,
A suhanc. A komoly múzsa után a dévaj- 

kodó jókedvüség lépett a színpadra Bayard ope
rettjében. Csapongó vidámság a darab elejétől a 
végéig, de úgy, hogy senki nem érez egyebet, 
csak azt, hogy nagyon jól mulatott. Szóval a 
20—25 év előtti becsületes operett nívóján áll a 
Suhanc. Egyszeismind magunk előtt látjuk a 
szinház személyzetét a másik főszerepkörben a 
modern könnyűség, a mulattatás és nem tanítás 
játékában. A fő szerepet Tábori Frida viszi. Ő a 
Suhanc. S a mint nem győzünk rajta csodálkozni, 
hogy a Suhanc 20—25 esztendei buzgó pálya
futás után most is fiatalos könnyüvérüséggel ne
vettetett meg bennünket, épen úgy tör ki belőlünk 
a játék alatt újra és újra, Isten tudja hányszor, 
hogy Tábori, a fáradhatatlan, a csjiggedötlen 
Tábori mily könnyűséggel, mennyi dévajsággal, 
mennyi hnmisittatlan és kiapadhatlan jóizüséggel 
állja meg helyét ebben gyermekszerepben. A hi
tünk és a tudásunk küzd állandóan egymással 
vele szemben s Tábori el tudja hitetni, sőt meg 
is tud bennünket győzni, hogy ő még mindig 
friss s a társainál 1Ö0 százalékkal több tempera
mentummal játszó művésznő. Hangjában inár 
több az erő, mint a gyöngédség, de egyes köz
kedveltségnek örvendő kuplékat meglepő gyen
gédséggel adott elő. Az énekben kiválóság Ardó  
Ilonka. Játéka se rossz s a hangja erősségét és 
terjedelmét se dicsérjük, de az a finom csengés, 
az érzés mély tisztasága, mely hangjában meg
nyilvánul, magasabb élvezetben részesíti hallga
tóit. Medgyaszay persze ismét remekelt a hős
tenorban, de nála sokkal nagyobb meglepetést 
szerzett Vámos a Morén tábornok szerepében. 
Baritonja csupa érc, csupa zöngés, mint a ha
rang szava, a mellett a helyzet, szerint teíé-kel
lemes lágysággal. Tőle sokat várunk a szirti évad 
élvezeteiben. Borbély Lili uj csillag,, dé tegnap 
hidegen is, halványan is ragyogott a kicsi sze
repében. Persze nem a toalettjét , értjük, az szép 
volt. Bátori elemében volt s a nyilt színen is 
annyi tapsot aratott, a mennyi csak dámákat il
letne meg. Inke ismét neki való szerepre talált 
Curand fűszeresben. Hiába I úgy tapasztaltuk, 
hogy ő vagy nagyon elront valamit, vagy nágyon 
jól megcsinálja. Középutat nem ismer. Tárnái 
Lídia az özvegy-szerepében tiszteletreméUÖ)volt. 
Csattanóra hagytuk az apró Barthá Bpzlík^^á- 
tékát, a ki megenni való volt az öklönirt$ irtás 
szerepében. A közönség lélekzetét visszfifpjtva 
hallgatta tisztán kiejtett szavait, megnevette, meg 
s tapsolta jól eljátszott - szerepét, mikor'aztán a . 
részeg szerepére került á  sor s az apróság: mű
vészi, dülörigését látta, pláne a Tél oktáv Jíartg- 
terjedelemmel két oktáv vonalai közt mozgó: nó
táját hallotta, szinte láttuk kiragyogni á  széhiék- . 
bői a vágyat hogy hányán szerették volna -öíüicbe 
kapni, összecsókolni a kis pöttyöt a’ pomfiás 
mulattatásért. ,

A közönség — operett lévén — nagyobb 
számmal is volt mint tegnap s hálásan is viselte 
magát.Medgyaszay t plánn koszorúval is' mégtisz
telte. Különösen az álló publikum szörnyű módon 
érdeklődött és lelkesedett. ' ‘
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